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INTERDISCIPLINARY TRENDS OF MODERN LINGUISTICS

The active development of interdisciplinary re-
search methods in linguistics began in the mid
20" century. Common interests with sociolo-
gy, psychology, philosophy and other disciplines
brought about the emergence of new conceptions
and research areas. Anyway, linguistics, the same
as philology in general, is known to originate
from philosophy as a more general humanities
discipline. In recent decades, efficient interaction
between linguistics and informatics has become
a salient interdisciplinary phenomenon. On the
one hand, scholars have received programs for
sound processing, database management sys-
tems, and tools for designing automatic speech
analysis and synthesis. On the other hand, the
findings of theoretical linguistics have turned out
to be utterly urgent for communication modeling
in information systems, and such vanguard re-
search areas as machine translation, information
search, and computer assisted learning have de-
termined the narrow interpretation of interdisci-
plinarity in linguistics as sharing a common field
of research with information technologies and
not any other area of knowledge.

Corpus linguistics is a most important “dri-
ver” of the modern linguistic thought. This aca-
demic school is over sixty years old, but its influ-
ence upon socio-humanitarian research became
really evident in the 1990s. Today, the develop-
ment of not only linguistics but also various aca-
demic and applied spheres, interested in large
text databases, is impossible without involving
corpora. On the background of development of
“classical” corpus databases one can witness the
creation of new semantically-commented, mul-
timedia parallel corpora and projects with hier-
archical mark-up on the level of the phrase, dis-
course, etc., which can be considered new trends
of corpus linguistics. The analytical potential
of modern corpora is determined by linguistic,
chronological and functional-textual mark-up
parameters, and even traditional philological
studies have usually included elements of “sta-
tistical corpus graphics”: schemes, graphs, dia-
grams, tables, etc.

The sophistication of corpus-based methods
is closely associated with the new spiral of de-
velopment of stylometry — a discipline presup-
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posing performance of computer assisted text
modeling. With reference to the study of works
of fiction, stylometry can be understood as a kind
of new philology. Without rejecting traditional
philological achievements, stylometry works out
methods that make it possible to explore multiple
textual phenomena, which can be overlooked in
usual (even professional) reading of a work of fic-
tion. This is true about the lexical and grammati-
cal composition of the texts and the combinabil-
ity of its elements — up to letters and other gra-
phic signs.

New vectors can be seen in the further deve-
lopment of socio- and psycholinguistic research.
Today, language, text and corpus materials pro-
vide multiple opportunities to investigate psy-
chological issues of the person, the dynamics of
developmental change and to monitor cognitive
processes. Application of experimental methods,
which allow modeling the conditions of emer-
gence of a language fact attracting scholarly at-
tention, is an undisputable advantage of psycho-
linguistic studies. Language and social conflict
management, exploration of speech mechanisms
in the development of various diseases, develop-
mental specificity of cognitive structures, use of
eye tracking technologies (measuring eye move-
ment) and virtual reality to study text perception,
psycho- and sociolinguistic characteristics of so-
cial networking site users are only some instan-
ces of the issues solved at the intersection of so-
cio-humanitarian and natural disciplines. Social
media provide constant sources of big data and
this peculiarity has become more salient since the
onset of the pandemic - the moment of signifi-
cant qualitative and quantitative change in elec-
tronic communication.

The present-day research interest in the prob-
lems of connection between language and cul-
ture (material and spiritual) is not arbitrary: it
has manifested itself more vividly in the ideas of
cognitive linguistics, linguoculturology, studies
of “conceptosphere” and “linguistic worldview”,
etc. In all these cases, we come across boundary
intermediate phenomena, which enrich our total
knowledge about man.

Thus, interdisciplinary linguistics can explore
synthetic material (both textual and multimedia),
correlate linguistic and art graphics, and study in-
teraction between various semiotic systems and
transformation of information while transferring
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from one system into another. Such is, for in-
stance, the specificity of text transformation un-
der various discourse conditions (fiction prose —
scenario — screenplay — transcript), the problem of
reflection of spontaneous oral speech in a written
(including fiction) text, specificity of interaction of
speech and gestures, etc. In other words, modern
linguistics sets the tasks to explore sophisticated
complex objects, the study of which needs addi-
tional methodological resources.

On the background of such opportunities, re-
searchers are also faced with the basic problem
of unchangeability and stability of the linguis-
tic apparatus in the epoch of interdisciplinary
methods. Isolation and heterogeneity of schola-
rly-practical vectors and the abundance of in-
terdisciplinary ties raise the question of retur-
ning to a holistic and self-sufficient methodolo-
gy and opposing blurring linguistic objects. Un-
fortunately, representatives of related fields, who
do not have basic philological education, often
carelessly use modern linguistic resources and,
as a result, make wrong conclusions, which may
compromise linguistic methods in the eyes of the
non-professional community.

Nevertheless, looking for new research para-
digms and keeping in touch with related spheres,
linguistics has not lost its object of investigation.
Both classical sources (text, dictionary, grammar)
and modern resources (corpus, electronic the-
saurus, search system) contribute to the situation
when linguistic research becomes more objective
and precise in the description of various forms of
communication.

This section of the journal Philological Class
presents interdisciplinary opportunities of the
modern theory of language, which are realized
on the borderline between linguistics and other
humanitarian and natural scientific spheres of
knowledge.

The article by B. Yu. Norman (Belarusian
State University, Minsk) proceeds from the as-
sumption about the presence in the native
speaker’s mind of a cognition about a syntac-
tical “optimum” that allows using the linguistic
units to maximum advantage to achieve a cer-
tain communicative effect: it is a unity of intui-
tive (“naive”) knowledge about the parameters of
the sentence, organization of its structure, rules
of correspondence of lexical and grammatical
meanings, etc. Deviations from this optimum,
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manifested in a higher frequency of speech re-
alization of a certain phenomenon, can become
separate objects of not only scholarly research
but of fiction text parody as well. The linguistic
problems touched upon (word order, unmoti-
vated ellipsis, parcellation, etc.) are interwoven
with those of literary studies (parody as a genre)
and psychological analysis (saliency, i.e. identi-
fiability including cases in which it is not based
on opposition).

The article by E. Yu. Protasova (The Univer-
sity of Helsinki, Finland) deals with analysis of
polycode structures found in advertisements and
signs displayed in various regions of Russia. On
the one hand, the modern linguistic landscape
should demonstrate features of multicultura-
lism — especially in such a multinational country
as Russia. On the other hand, statistically reli-
able research material (several thousand photos)
shows that the signs collected in various regions
do not reflect the real language skills of their re-
gional native speakers. The native language skills
suffer from the influence of the state language of
the Russian Federation and the specific impact of
the English-language (and in some regions Chi-
nese-language) culture. At the same time, the
material reflects the life priorities of common
people and their everyday and cultural needs.
Specifically, the author draws a conclusion that
the creation of polylinguistic (hybrid) graphic
constructs can be considered a tool and index of
internationalism and cultural diversity, especial-
ly if a large number of various ethnic groups live
side by side in one and the same country.

The study of media text by E. N. Basovskaya
(Russian State University for the Humanities,
Moscow) and T. A. Vorontsova (Chelyabinsk
State University, Chelyabinsk) looks at the cor-
relation of phatic and informational compo-
nents in professional and user-written movie
reviews and comments. The scholars are in-
terested to know if it is possible to reduce the
“information density” of the utterance via en-
hancing the means of establishing and keeping
contact with the reader-interlocutor or how to
imitate real communication by means of a me-
dia text. Their analysis shows that the authors
of reviews and comments solve the problem of
keeping in touch with virtual addressees by va-
rious means — for example, precedent phenom-
ena, different methods of self-presentation, vi-

vid stylistic devices (irony, etc.) — and thus effect
communicative tuning in to “their” interlocutor.
The authors arrive at a conclusion that the en-
hancement of the phatic component in the text
leads to a certain information diversification
and activation of communication with “their
own reader”. Such a communication is similar
to a conversation on a train, when the process of
communication itself turns out to be more im-
portant than the information goals.

A. V. Kolmogorova (Siberian Federal Univer-
sity, Kranoyarsk) carries out a study targeted at
formalized identification (“detection”) of emo-
tional dominants in the texts of social networking
sites users. Emotive semantics modeling allows
organizing computer assisted learning with the
view of automation of recognition of the emo-
tive constituent of the text. The article considers
the issues of the difference in degree of formali-
zation regarding various emotions (sadness, joy,
anger, surprise, shame, etc.), which influences
the effectiveness of computer assisted learning.
And specifically, juxtaposed are texts in which we
can detect manifestations of sadness and anger:
sadness can hardly be recognized automatically,
whereas anger, on the contrary, is detected rather
well. The study employs crowdsourcing to create
the initial database of emotive features; control
tests were offered to two thousand informants,
whose opinions formed the basis for further
computer assisted learning. The author formu-
lates social scenarios of prototypical experienc-
ing emotions and actually suggests new techno-
logies of lexico-semantic analysis.

The article by M. V. Kopotev (The Universi-
ty of Helsinki, Finland; Higher School of Econo-
mics, Saint Petersburg) defines the role of corpus
linguistics in the solution of various problems of
modern philology. The author characterizes vari-
ous kinds of corpus analysis: corpus-informed ana-
lysis actually performs the illustrating research
function; corpus-based analysis presupposes inter-
pretation of statistical data; corpus-driven analysis
leads to the classification of linguistic pheno-
mena that seems to be performed without the re-
searcher — an interpreter of large data arrays. The
author makes conclusions about the contribu-
tion of corpus linguistics to the development of
the general theory of language emphasizing the
conventional nature of the modern dichotomy
of language and speech. Investigation of speech
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as a special kind of activity is of utmost impor-
tance for linguistics. In the first place, it does not
focus on modeling the rules of interaction of lin-
guistic units, but concentrates on the parameters
of their usage “constituting an uninterrupted
continuum”.

The study carried out by M. Yu. Mukhin and
N. Yu. Mukhin (Ural Federal University named
after the First President of Russia B. N. Yeltsin,
Ekaterinburg) implements corpus stylometric
methodology with reference to lexical combin-
ability in the Russian prose of the 19 century. The
article suggests a model of comparison of the pe-
culiarities of authored syntagmatics, consisting
of specific units — lexical bigrams — comprising
two words used in a common phrasal context.
The aim of the study is to systematize original
authored word combinations typical of the crea-
tive activity of L. N. Tolstoy, F. M. Dostoevskiy,
A. P. Chekhov, I. S. Turgenev and I. A. Goncharov.
Such examples as “oblokotit’ golovu” (L. N. Tolstoy),

“blagodarnye glaza” (A. P. Chekhov) or “nervicheskiy
chelovek” (1. S. Turgenev) are singled out with the
help or lexico-statistical comparison of bigrams
incorporating a word often used by all authors
(golova, glaza, chelovek, etc.). The authors present
their syntagmatic model as a systematized set of
such word combinations which are found in the
works of fiction of one writer and are not typical
of other writers. The article combines findings in
the field of linguistics, literary studies, statistics
and personology (personal psychology). In terms
of further research, the material can be presented
as a unique writers’ syntagmatic dictionary.

The common aspects of the articles inclu-
ded in this section show that the ideas of building
bridges between different scientific paradigms
“are in the air”. We believe that the main inter-
disciplinary trends of modern linguistics consist
in the study of synthetic objects, extralinguistic
dimensions and the interpretation of big data in
order to solve traditional and novel problems.

Bopuc IOcrunoBu4 HopmaHn*
Benopycckuii rocyfapCcTBEHHBIN YHUBEPCUTET, MUHCK

Muxaun IOpseBuy Myxun*
Ypanbckuil enepanpHblil yHuBepcuTeT, Exatepun6bypr

MEXJIVCLUIIMHAPHEIE TPEHIBI COBPEMEHHOU JIMHITBUCTUKU

PaszBuTre MeXAUCUUIUIMHAPHBIX METOLOB B
JIMHIBUCTHUKE AKTUBHO HAYyaJoCh B CepeiuHe
npororo Beka. O6Iye HHTEpecs! ¢ COLMO0IIO-
rueii, ncuxosnorves, ¢uaocodpred u Apyrumu
HayKaMU CTIX NPUYUHOM IIOABJIEHUSA HOBBIX
KOHLIENIMN UM HayyHbIX HallpaBjaeHUM. Brpo-
yeM, IMHTBUCTUKA U B L[je7IoM QUIONOrus, KaKk
M3BECTHO, 3aPOAUIMNCL B CBOE BpeMS B HeApax
dunocoduu xak Hanbosnee obiiel ryMaHUTAp-
HOM HayKU. B rociengHue necaTuneTus o4eBus -
HBIM MEXAUCLIUIIMHAPHBIM GeHOMEHOM CTaIO
a3ddeKTHUBHOE B3AMOZEICTBYE TUHIBUCTUKY U
nHpopmatuku. C OFZHON CTOPOHbI, [YMaHUTA-

pPUM HOLYYUIN [POrpaMMbl 06paboOTKU 3BYKa,
CHCTEMBI yIipaBneHus 623aMU JAHHBIX, CPEACTBA
paspaboTKU aBTOMATHYECKOTrO aHAIM3a U CUH-
Tesa peud. C Ipyroi CTOpOHBI, JaHHbIE Teope-
TUYeCKOU TMHTBUCTUKHU OKa3aJUCh KpaliHe BOC-
TpeOOBaHHBIMU [IPY MOZETUPOBAHUY KOMMYHU-
Kaluy B MHPOPMALMOHHBIX CUCTEMAX, U TAKUE
¢rarmaHckye HanpaBIeHUs, KaK MaIIUHHBIN
nepeBof, MHPOPMALMOHHBIN [TOUCK, MALIUHHOE
obyueHue, OTIpeAeNUIN Y3Koe IOHUMaHIE MEX-
JUCLUIIIMHAPHOCTY B TMHIBUCTUKE Kak Ilepece-
YeHUd UMEHHO ¢ UHGOPMALMOHHBIMU TEXHOIO-
TUSIMU.

! Bopuc FOcTuHoBrny HopMaH, IpUralieHHbIN PefaKTOp, ZOKTOP GUIOIOrHIecKUx HayK, mpodeccop kadenpsl TeopeTH-
4eCKOTO U CIaBSHCKOTIO SI3BIKO3HAHMUS, Besopycckuil rocyiapcTBeHHbIM YHUBEPCUTET.

2 Muxaun FOpseBud MyxuH, IpUIIallle HHbII PeJAKTOP, JOKTOP GUIOIOrMYecKUX Hayk, Ipodeccop kadenps! GpyHAaMeH-
TJIBHOM U IPUKJIHON TMHIBUCTUKY U TEKCTOBeAEHUsI, YPAIbCKUIL PpeepaibHblil YHUBEPCUTET.
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BaxHenmum «paiiBepomM» COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTUYECKOM MBICIU SBISETCS KOPIIyCHad
JIMHIBUCTHKA. DTOMY HallpaBleHUIO yxe Goiee
LIECTUAECATU JIET, OGHAKO €r0 BIUSIHME Ha COLIUO-
[YMaHUTapHbIE MCCIEN0BaHMA B IIOJTHOM Mepe
IIPOSABUJIOCHh HaYMHa4 ¢ 90-X rofioB XX B. CerogHsa
6es rpuBIeYeHNS KOPIyCOB HEMbICIMMO PasBU-
THE He TOJIBKO SI3bIKO3HAHUS, HO U CAMBbIX Pa3HBIX
aKaZieMUYeCcKUX U NPUKIALHBIX cdep, IPOSBI-
IOIIMX MHTEpeC K OOMBIINM TEKCTOBBIM JAHHBIM.
Ha ¢oHe coBepIIeHCTBOBaHUS YK€ «KIaccHye-
CKUX» KOPIIYCHBIX 6a3 TpeHZaMU Pa3BUTHS KOp-
IIyCHOM JIMHTBUCTUKY MOXXHO CYMUTAThH CO3JaHUE
HOBBIX CEMAaHTHUYECKA AaHHOTHPOBAHHBIX, MYJIb-
TUMEJUMUHLIX, IapajUle/IbHbIX KOPIIYCOB, IIPO-
€KTOB C MEePapXMYECKOM Pa3METKOM Ha ypOBHE
dpassl U AHCKypca U T. Ji. AHAIUTUYECKHE BO3-
MOXXHOCTU COBPEMEHHLIX KOPIIYCOB OIIpejesis-
IOTCS JIMHTBUCTUYECKUMU, XPOHOIOTMYECKMMU
U QYHKIMOHAIBHO-TEKCTOBBIMM I1apaMeTpaMU
pasMeTKH, 1 fake B UIONOrHYecKye UCCIesoBa-
HUS, KOTOPBI€ OCYIIECTBIAIOTCA B TPaJULILIOHHOM
KJII04e, IPUHATO BK/IIOYATh 3IEMEHTBI «CTaTUCTU-
4eCKOM KOPILyCHO rpaduku»: cxeMsl, rpaduku,
AMarpaMmel, TaOIUIBL U T. II.

C pasBUTHEM KOPIIYCHBIX METOLOB TECHO
CBSI3aH HOBBIM BUTOK Pas3BUTUSA CTUIOMETPUU
(unmy cTUNIEMeTpUU) — HAllpaBIEHHUS, IPEAIIONA-
raloliero NpoBefeHre KOMIIBIOTEPHOI'O MOJE-
JIUPOBAHUS TEKCTA. B IpUMeHEeHUN K U3YYEeHUIO
JIATEPATYPHBIX IIPOU3BEAEHUN CTUIOMETPUIO B
OIIpe/leJIEHHOM CMBICJIE MOXKHO IIOHMMATh KaK
HOByI0 ¢unonoruio. He oTBepras TpajULMOH-
Hble $UIOIOrNYecKye HOCTHKEHUS, CTUIOMe-
TpUs paspabaTbiBaeT METOABI, II03BOJISIOLIME
HCCIIEN0BATh MHOXKECTBEHHEIE TEKCTOBLIE ABJIE-
HUsI, KOTOpBIEe He BCErZa 3aMeTHBI [IPU 00bIYHOM
(narxe mpodeccrOHaNIBHOM) IPOYTEHUU Xy OMKe-
CTBEHHOI'O IIPOU3BEAEHMA. DTO KacaeTcs JIEeKCU-
YeCKOro ¥ rpaMMaTHUUECKOr'0 COCTaBa TEKCTOB U
COYETaeMOCTH €ro JIeMeHTOB — BILUIOTb X0 OYKB
U Jpyrux rpadpuyecKux 3HaAKOB.

HoBble BEKTOPBI MOXXHO BUAETH B JJIbHEMU-
LIEM Pa3BUTUU COLIMO- Y IICUXOJIMHIBUCTUYECKUX
HCCIeOBAaHUN. S13bIKOBOM, TEKCTOBBIM U KOPIIyC-
HbIY MaTepHUAI JA€T CerofHs borarbie BO3MOXKHO-
CTU N4 UCCIEAOBAHUA IICUXOJIOIMYECKUX IIPO-
O1eM TUYHOCTH, JUHAMUKHU BO3PACTHBIX U3MEHE-
HUI U MOHUTOPUHIA KOTHUTHUBHBIX IIPOLIECCOB.
HecoMHEHHBIM JOCTOMHCTBOM IICUMXOJIMHIBU-
CTUYECKUX LUTYAUN SABIAETCI IPUMEHEHUE DKC-

MepUMEHTAIBHBIX METOAUK, KOTOpBIE II03BOMSIOT
CMOZIeNIMPOBATh YCIOBUS MOSBIECHUS S3bIKOBOTO
¢akTa, MHTEpeCyIOLIero yueHoro. SI3bIK 1 ynpas-
JIeHVEe COLUATIBHBIMU KOHQIMKTAMU, U3ydeHre
MEXaHU3MOB peuy [IPU Pa3BUTUU PaA3IUYHbIX 60-
Jle3He, BO3PACTHbIE 0COOEHHOCTY KOTHUTUBHBIX
CTPYKTYp, IpUMeHeHNe TEXHONIOT UM alTpeKUHTIa
(oTCNE)XMBAHUS JBUXKEHUS I71a3) U BUPTYaJbHOU
PEeasbHOCTU 11 U3y4eHHs BOCIPUATHUS TEKCTa,
IICUXO- U COLIMOMIMHTBUCTUYECKAS XapaKTepUCTU-
Ka I10JIb30BaTesIel COIMaNbHBIX CeTel — BTO TOJMb-
KO HEKOTOpble NpUMEpH IPOOIeM, pelaeMbIX
Ha CTbIKE COLMOTYMaHUTAPHBIX U €CTeCTBEHHBIX
HayK. CollManbHble MeANa ABJISIOTCS TIOCTOSHHBbI-
MU UCTOYHUKAMU OOMBLINX JAHHBIX, U 0COOEHHO
3TOT MaTepuaJ CTa/ 3aMeTeH C HayaJIoM IIaHJe-
MHHU — B MOMEHT 3HAUUTEIbHBIX KaueCTBEHHbIX
Y KOJTMYECTBEHHbIX U3MEHEHUN B 3JIeKTPOHHOM
KOMMYHHUKALUHU.

He cnydyaeH U HBIHEMIHUN HCCIEJOBaTENb-
CKUP MHTepec K IpobreMaM CBS3U A3bIKA U
KyJIBTYpBl (MaTepUaJIbHOMN U AYXOBHOM): OH HaU-
6osee 1BHO 06HAPY U cebs B UAESIX KOTHUTUB-
HOM JIMHTBUCTUKU, TUHTBOKYIBTYPOJIOTHHU, U3Y-
YeHUI «<KOHLENTOCPEPDI» U «I3bIKOBOI KAPTUHBI
MHpa» U T. I. Bo Bcex ciy4asx Mbl UMEEM JEJI0 C
MOTPaHUYHBIMU, IIPOMEXYTOYHBIMU SBJIE€HUS-
MU, KOTOpbIe 060rallaloT CyMMY HAIIUX 3HAHUH
0 YeJI0BEKe.

MexauCUMIIMHAPHAS JIMHTBUCTHUKA CIIO-
cobHa, TakuM 06pasoM, paccMaTpHUBaTh CHH-
TEeTUYEeCKUN MaTepual — TEKCTOBBIM U MYHIbTH-
MeJUUHBIN, — COOTHOCHUTb TMHIBUCTUYECKYIO U
XYLO>KECTBEHHYI0 IpadUKy, UCCIELOBATH B3aU-
MOZEMCTBYE Pa3HbIX 3HAKOBBIX CUCTEM U IIpeod-
pazoBaHyie UHGOPMALUU [IPU [IEPEXOE U3 OFHOM
cucTeMsl B Apyryo. TakoBsl, HaIpuMep, CIielu-
¢$viKa U3MEHEHU TEKCTA B PA3HBIX AUCKYPCUBHBIX
YCIOBUAX (XyZ0>KEeCTBEHHas IIpo3a — CLIeHapUl —
KHUHOTEKCT — TPAHCKPHUIIT), Tpobiema oTobparxe-
HUS YCTHOU CIIOHTAaHHOM peYU B IIMCbMEHHOM (B
TOM YUCIIE XYLOXKECTBEHHOM) TEKCTe, Crenupuka
B3aMMOJZEMCTBYS pedU U >KeCToB U Ap. MHade ro-
BOpSI, COBpeMEHHas JIMHIBUCTHKA CTABUT 337a4U
HCCIIEZOBAHUS CJIOXKHBIX, KOMIUIEKCHBIX 00DBeK-
TOB, Ji/Is1 KOTOPOT'O IBHO HEJOCTATOYHO PE3epBOB
TPafULMOHHON METOLONIOTHH.

Ha c1>OHe TaKUX BO3MOXXHOCTEH Ilepej UC-
ClIeZoBaTeNIMU BO3HUKAET U 6a3oBas mpobiema
HEU3MEHHOCTH, CTaOMIPHOCTY AIapaTa JIKHT -
BUCTUKMU B BIIOXY Pa3BUTHUSI MEXAUCIUIIINHAP-

37



Hopman B. I0., Myxur M. I0. Me>XaucuuIIMHapHble TPEH bl COBPEMEHHOM TMHIBUCTUKYU

HBIX METOZOB. Pa3zpo3HEHHOCTb U Pa3HOPOZ-
HOCTb HayYHO-IIPAKTUYECKUX BEKTOPOB, obuiue
MEXIHCLUUIUIMHAPHBIX CBSA3€H CTAaBUT BOIIPOC O
BO3BpallleHUHU K LIeBHOM M CaMOJOCTaTOYHOM
MeTozomoruu U 6opbbe ¢ pa3MbIBAHUEM JIMHT-
BUCTUYECKUX 06BeKTOB. K coxaneHuio, Hepeako
IpeACTaBUTENN CMEXHBIX obnacTeil, He obna-
Jaromre 6a30BbIM PUIONIOruYecKuM 06pazoBa-
HHUEM, HepSILUINBO HCIONb3YIOT COBpEMEHHbIE
JIMHTBUCTUYECKUE PECYPChl U B UTOTe NIPUXOAAT
K HeBEpHBIM BBIBOZIAM, YTO MOXKET KOMIIPOMETH -
pOBaTh TMHIBHUCTUYECKME METOAB! B I7Ia3axX He-
podeccroHATBHOTO co001IIecTBa.

OJHako B IIOUCKe HOBBIX HAyYHBIX NTapafurM
U BO B3aUMOJEMCTBUU CO CMEXHBIMU cdepamu
SI3BIKOBHAHUE He YTPaTUIO CBOEro IpejgMera.
VM xmaccudeckue HMCTOYHUKHU (TEKCT, CIOBaph,
rpaMMaTHKa), U COBpeMeHHBbIe Pecypchl (KOpIyc,
JIEKTPOHHBIN Te3aypyc, MOMCKOBas CHCTEMA)
CIIOCOBCTBYIOT TOMY, YTO IMHIBUCTUYECKOE UC-
ClIeZOBaHUE CTAHOBUTCA 6osee 0OBEKTUBHBIM U
TOYHBIM B OIIMCAHUY PABIUYHBIX GOPM pedeBOit
KOMMyHUKAIUH.

B py6puike xxypHana «PHI0I0rnIecK Ui KIace»
IIpefiCTaBIeHbl MEXIUCLUIUIHAPHbBIE BO3MOX-
HOCTH COBpeMEHHOM HayKU O S3bIKe, KOTOpbIe pe-
IIN3YIOTCA Ha CThIKe TMHIBUCTUKU U APYTUX Iy-
MaHUTApPHbIX U eCTECTBEHHOHAYYHBIX cdep.

B cratee B. IO. HopmaHa (Benopycckuii ro-
CYZlapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, MUHCK) UCXOJ-
HBIM SBJSEeTCS IIOJIO)KEHHE O COAep>KalleMcs
B CO3HaHUU HOCUTENS S3blKa IIpeJCTaBIeHUU
0 CHUHTAaKCUYECKOM «OINTHUMyMe», I03BOIIIOIIEM
Haubonee pesyIbTaTUBHO UCIONB30BATh S3bIKO-
Bble eJUHUIIBI IS AOCTHOKEHUS KOMMYHUKATHUB-
HOro 3ddeKTa: 5T0 COBOKYIIHOCTh UHTYUTHUBHBIX
(«<HauBHBIX») BHAHUU O [IapaMeTpax IIpeayoxKe-
HUS, OpraHU3allUU €ro CTPYKTYpbl, MpaBUIaxX
COOTBETCTBHUS JIEKCUUECKUX U TpaMMaTHYeCKUX
3HaueHUM U T. A. OTKIOHEHUS OT 3TOTO OINTHU-
MyMa, IIPOSBJSIOLINECS B IOBBIIIIEHHOM YacTo-
Te peuyeBoro yrnoTpebaeHus TOro Uik UHOTO SB-
JIeHUS, MOTYT CTAaHOBUTHCS CAMOCTOSITEIbHBIMU
06BeKTaMU He TONBKO HAyYHOrO MCCIeL0BAHUS,
HO ¥ MApOAUPOBAaHHUS B XyAO>KECTBEHHOM TeK-
cTe. 3aTparuBaeMble JIUHIBUCTUYECKHE IIpO-
Onembl (IOPAAOK CJIOB, HEMOTUBUPOBAHHBIN 311
JIAIICUC, TapLeISauus U fp.) IepeKkInKaoTCs B
cTaTbe ¢ IpobreMamu TUTEPATypOBEAYECKIMU
(mapozus Kak >KaHp) U IICUXOJIOrMYeCKUMHU (ca-
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JIMEHTHOCTD, T. €. BhIIEIMMOCTD, B TOM YUCJIE He
OCHOBaHHasd Ha ONIIO3UTUBHOM XapaKTepe).

Crateg E. IO. IIpoTtacoBoit (Xen1bCMHKCKUMI
yHuBepcuTeT, PUHISIHANS) IOCBAILIEHA aHaIU-
3y [OIMKOZOBBIX CTPYKTYP, KOTOpble OOHAPYKH-
BAIOTCA B pEKJIaMe€ U BbIBECKAaX, Pa3MeI€HHBIX
B pasHbIX pernoHax Poccun. C ofHOU CTOPOHEI,
COBpEMEHHbI} JIMHIBUCTUYECKUHN aHAIadT
JOJDKEH IIPOABJIATL IPU3HAKYU MYILTUKYILTypa-
nusma — TeM Oosee B TAKOM MHOTOHAI[MOHAIb-
HOM cTpaHe, Kak Poccuda. C pyroil CTOpOHBI,
006BEeMHBIN MaTepral UCCIeLOBaHUS (HECKOTIb-
KO Thicsty $oTorpaduil) NOKA3bIBAET, YTO HAL-
nucy, coOpaHHbIe B PAsINYHbIX PErHOHaX, He
OTPXKAIOT PEANBLHOIO BIAJEHUSA A3bIKAMU UX
pervoHanbHbIX HOCUTeNel. 3HaHue coOCTBEH-
HOIO A3bIKa YCTYNAET BIUIHUIO TOCYJapCTBEH-
Horo g3blka Poccurickoit emepanuu, a Takxe
crienudruyecKoMy BO3ZEHCTBHUIO aHIIOS3BIYHOMN
(@ B HEKOTOPHIX PErMOHaX — KUTAMCKON) KyJb-
Typbl. B TO >xe BpeMd B MaTepuaie IIPOABILI0TC
JKU3HEHHbIe IPUOPUTETH! OOBIYHBIX JIIOKEH, UX
OBITOBBIE U KYIBTYpHBIE IIOTpeGHOCTH. ABTOD,
B YAaCTHOCTH, Ji€JIa€T BBIBOZ O TOM, 4TO CO37a-
HUe [ONUS3BIKOBBIX (THOPUAHBIX) rpaduuecKux
KOHCTPYKTOB MOXKET DPaCL€HUBATLCSI KaK MH-
CTPYMEHT U II0Ka3aTelb UHTEPHAIMOHAIbHOCTH
U KyJIBTYPHOTO pa3Hoobpasus, 0cO6eHHO ecu
607pIII0e KOIMYIECTBO PA3IUYHBIX STHUIECKUX
TPYILII IPO>KMBAET PAIOM B OHOM CTPaHe.

B cBoeM wuccnefoBaHUMM — MeAMATEKCTA
E. H. BacoBckasg (PoccHICKMI IOCyLapCTBEH-
HBIM T'YMaHUTApHBIM yHUBepcuTeT, MockBa) u
T. A. Bopouuosa (YenaOuHCKUI FOCYyAaAPCTBEH-
HBIM YHUBEPCUTET) pacCMaTPUBAIOT COOTHOIIIE-
Hye datudyeckoro 1 HHGOPMALIMOHHOIO KOMIIO-
HEHTOB B [1pOdeCCHOHAIBHBIX U [10Tb30BATENb-
CKUX KMHOpELEH3UIX U OT3bIBaX. YUEHbIE 33ja-
IOTCS BOIIPOCAaMHU O BO3MOXXHOM YMEHbIIEHUU
«MHPOPMALIMOHHOM [VIOTHOCTH» BbICKA3bIBAHUSL
32 CYET YCUJIEHUS CPEeACTB KOHTAaKTUPOBAHHUSI
¢ cobeceHUKOM-YUTATENEM, a TaKXKe O IIpej-
I10/IaraeMO¥l UMUTALUH HACTOSIIEr0 OOIeH s
CpPeACTBAaMM MeJUATEKCTa. AHIM3 MaTepua-
Jla TIOKa3bIBAET, YTO aBTOPBI PELIEH3UMU U OT3bl-
BOB PEIAIOT 33Jja4yy KOHTAKTa C BUPTYaJlbHBIMU
aZpecaTaMu C IIOMOIIBIO Pa3JIMYHbBIX CPEACTB —
HaIrpruMep, IpeLeleHTHbX GeHOMEHOB, pasniny-
HbIX CII0COOOB CaMOIIpe3eHTAIMY, IPKUX CTHIIH-
CTUYECKUX IIPUEMOB (MpOHMU U T. II.) — U OCY-
I[ECTBIAIOT TAKUM 06paszoM KOMMYHUKATHBHYIO
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HAaCTPOMKY Ha «CBOero» cobecegHuKa. ABTOpHI
IIPUXOZAAT K BBIBOZY, YTO ycuIeHue GaTuuecKoro
KOMIIOHEHTa B TeKCTe IIPUBOJUT K OIlpeJie/ieH-
HO¥ MHPOPMALIMOHHOH AUBepCUPUKALNY U aK-
THUBU3AIUM KOMMYHUKAIMU CO «CBOMM YHTATe-
nem». Takast KOMMyHHUKALUS yIogobisercs pas-
rOBOpY B IOe3Jie, KOTZa CaM IIpolecc obIeHus
OKasbIBaeTCs BayKHee MHPOPMALIMOHHBIX LIe/ei.

A. B. Konmoroposa (Cubupckuii penepainb-
HBIM yHUBepcuTeT, KpacHOAPCK) MPOBOAUT HC-
crenoBaHye 110 $OPMaIN30BaHHOMY BBISBIEHHIO
(«ZeTeKTUPOBaHHUIO») SMOLIOHAIBHBIX JOMUHAHT
B TeKCTaX IIO/b30BaTesell COLMAJbHBIX CeTell.
MogenvpoBaHue 3MOTHUBHOM CEMaHTUKHU JaeT
BO3MOXKHOCTh IIPOBEAEHUs MalINHHOrO ofyde-
HUS Ha IIpeJMeT aBTOMATH3al[1 PACIIO3HABAHUS
SMOTUBHOM COCTaBJIAIOLIEN TekcTa. Paccmarpu-
BAIOTCS BOIIPOCHI O PasHHUIIE B CTelleHU popma-
JIM3ALUY PA3IUYHBIX dMOLMH (IPyCTh, pajoCTh,
THEB, YAUBJIEHUE, CTHIL U Jp.), KOTOpas BIUA-
eT Ha 3¢PeKTUBHOCTH MaIIMHHOrO 0byyeHus. B
YacTHOCTH, Ha PasHBIX IOJIOCAX OKAa3bIBAIOTCA
TEKCTHI, B KOTOPBIX MO>KHO JIeTeKTHPOBATh IIPO-
SIBJIEHUS IPYCTU U THEBa: IPYCTh aBTOMATHUYECKU
pacrosHaeTcs IJI0X0, a IHEB, HA000POT, XOPOLLIO.
B uccnenoBanuy 3aeicTBOBaH KpayLCOPCHUHT —
I7S CO3AHMS IIePBOHAYAIBHOM 6a3bl SMOTUBHBIX
[IPU3HAKOB KOHTPOJIbHBIE TEKCThI OBUIN IIPeAJIO-
JKEHbI IBYM ThICSIIaM MHPOPMAHTOB, Ybe MHEHME
c$OpMUPOBAIO OCHOBY AJIS IOCIEAYIOLIEr0 Ma-
IIXHHOTO 0by4eHus. ABTOp GopmMynupyer coru-
aJIbHble ClieHapUU IIPOTOTUIIMYECKOTO IIePeXKH-
BaHUsI OMOLMH 1 GaKTUIECKH [IpefIaraeT HOBble
TEXHOJIOTUY JIEKCUKO-CeMaHTUYeCKOro aHaIM3a.

B cratee M. B. KomoTeBa (XeabCUHKCKUH
yHuBepcuteT, PuHNIHANS; Bbicmag mKona
axoHomuku, CaHkt-Iletepbypr) onpeznensercs
POJIb KOPIIYCHOM TMHIBUCTUKY B peIIeHUU pas-
JIMYHBIX 33/lad COBpeMEHHOM HayKU. ABTOp AaeT
XapaKTepUCTUKY Da3IW4YHBIM BUIAM KOPIIyC-
HOTO aHa/IM3a: aHAJIN3, UCIIONB3YIOINI KOpIIyC
(corpus-informed analysis), 1o cyTu BIIOTHSET
WULIOCTPaTHBHO-UCCIEZ0BATENbCKY0 PYHKIIUIO;
aHaIM3, OCHOBAHHBIN Ha Kopmyce (corpus-based
analysis) mpepmonaraeT MHTepIIpeTalMIO CTa-
THUCTUYECKUX NAHHBIX; aHAINU3, HAIlpaBISieMbIH
kopmycoMm (corpus-driven analysis), nmpuBogut
K KJIacCHPUKALMY SI3BIKOBBIX SIBIEHUH, IIPOBe-
IEeHHOM Kak Obl 06e3 yJ4acThs UCCIefoBaTeNns —
HHTEPIIPeTaTopa IMOIyYeHHBIX OONBLUINX JHaH-
HBIX. ABTOp Jie/IaeT BbIBOZBI O BKJIJle KOPIIYCHOMN
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JIMHTBUCTHUKHU B Pa3BUTHE SI3bIKO3HAHUS, YKa3bl-
Bas Ha YCJIOBHOCTb COBPEMEHHOIO pasJe/eHuUs
a3bIKa U peun. Haubosee Ba)KHBIM IS JIUHT-
BUCTHMKU OKa3bIBAETCS M3y4€HHE peYeBOMU Jes-
TeJIbHOCTHU, IIEPBBIM LEJIOM IIpeAIIoararliee He
MOZeINpOBaHYe IIPaBUI B3aHMOAEHCTBUS I3bl-
KOBBIX €ZIMHMUI], a OTIMICaHHe [TapaMeTPOB UX YIIO-
TpebIeH s, «[IPEeACTABNSIOIUX COO0M eNUHBbII
KOHTHUHYYM».

Hccnenopanue, nposeseHHoe M. 0. u
H. 0. Myxunsimu (Ypaabckuil demepanbHbIi
yHuBepcurer, ExarepuHOypr), peaiusyer Kop-
IIyCHYIO CTUJIOMETPUYECKYIO METOLONIOTUIO B IIPU-
MEHEHUU K JIEKCUYECKON COYETaeMOCTH B PyCCKOM
npose XIX Beka. B craTee mpeamaraeTcss Mofieb
COIIOCTABJIEHUS. OCOOEHHOCTEN aBTOPCKOM CHH-
TarMaTUKU, eJUHUIIEN KOTOPOU ABIETCS IeKCU-
yeckasg Gurpamma — ABa CJI0Ba, yroTpebieHHble
B onHOM $paszoBoM KoHTekcTe. Llenbio ncciego-
BaHUS ABJISETCS CUCTeMAaTU3alsl OPUTHHATBHBIX
ABTOPCKHUX COYETAaHUM, XapaKTEPHBIX AN TBOP-
yectBa JI. H. Tonctoro, ®. M. JlocToeBCKOTO,
A. II. Yexosa, H. C. Typrenesa u U. A. ToHyapo-
Ba. Takue mpuMmepsl, Kak «0GIOKOTHUTH OIOBY»
(JI. H. Toncroi), «bnarogapusle riasa» (A. I1. Ye-
XOB) UM «HepBUYeCcKU yenosek» (M. C. Typre-
HEB) BBISIBJIEHBI C TIOMOIIIBIO JIEKCUKO-CTATUCTHU-
YeCKOrO COIOCTABIEHUS OUIpaMM, B KOTOpble
BXOAUT CJIOBO, YaCTO UCIIONB3yeMOE BCEMU aB-
TOPaMHU (201084, 2Aa34, Yer08ek U T.I1.). ABTOPCKYIO
CUHTarMaTUYECKyI0 MOZEe/b UCCIeL0BATeIN BU-
IAT KaK CUCTEeMATHU3UPOBAHHbINA HAGOP TAKUX CO-
YeTaHUM, KOTOpble BCTPEYaloTCs B Pa3HBIX IIPOU3-
BEJICHUSX OZHOI'O aBTOpa U IIPU 5TOM HE Xapak-
TepHbl A1 Apyrux nucareneid. CTaThd oObenu-
HseT B cebe HapaGOTKY B 00/IACTU S3BIKO3HAHUS,
JIATEPATyPOBEAECHUS, CTAaTUCTUKU U II€PCOHO-
JIorum (IICUXOJNIOTUU JIMYHOCTH). B mepcrnekTu-
Be — [IpeZCTaBIEeHE DTOro MaTepuana B opmare
CIeNaJlu3MpOBAHHOIO aBTOPCKOIO CUHTarMaTH -
YeCKOro CI0BapsL.

IlepexknnyKa MeXXAy CTaTbIMU, IIpeJCTaBICH-
HBIMU B 3TOU pyOprKe, [TOKa3bIBAET, YTO UIEU
IepeceyeHus Pa3HbIX HayYHBIX NMapaJUrM «HO-
CATCS B BO3JyXe». PACCMOTpeHUE CUHTETUYECKUX
06BEKTOB, MIpeANoIaraiolee BhIX0 B dKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKHE U3MEPEHUS, U HUCIIONIb30Ba-
Hue OOJbIIUX JAHHBIX I PeLIeHNs TPALULIK-
OHHBIX M HOBATOPCKUX 3a/jad — B TOM MbI BUZUM
r7IaBHBIE MEXIUCLUIUIMHAPHbIE TPEH/BI COBpe-
MEHHO! JIMHTBUCTUKHU.
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